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I. 次の英文を読んで下の問題に日本語で答えなさい。
①A止宰皿is月peculiar^.pro§ucL. when I have~adr-eam. 1 :i:.e知Eto it as mv な践瓜·-but to whom does

t畑』迄am reallv.9畑坦顧r1J call a painting mine insofar as it is my creation with which I am free to do 
as I wish - I can keep it or destroy it.②立豆止叫砿m.ake our d:t;..eamsvand vet we.callthem our own. To 
却盆厄f a dream-a邑血皿gユnim立上江泣mewhaL辿e saving二nns is mv Picas§Qこ．AlthoughPicasso-did
ぬe._p且mm逗上血皿it as min閂郡にan止邁ヰhiいL]please.、 However, there is a problem with this 
analogy. vVhere is tho "Picasso" who painted my dream? Ft1rthermore, I cannot control a dream as 
臨ely as a painting. Sometimes I even feel that a dream destroys me. 
③Ee止釦逗叫四坦凪畑more appEQ皿迫岨t.o sav that a dggam is lilこe a butterflv which l逗P砥領逗ぬ』¥

瓜ぷ`.I cansee a叫＿a王臨戸cate it、-but_ thebutte迅v,.comes and.’＾即登、ofits ow_n_agcord,や．I.攣
望ch itan心謳叫いinit downto a叫vze. butitwouldhavc Qude匹One an importantchange. for then 
比睾址止辿年直叶逗血叫Some of you may be familiar with the story of Chuang Tzu＊注1 (ca.330 B.C.) 
and the butterfly. Chuang Tzu once dreamt that he had become a butterfly. Upon aw咄ening he 
wondered whether it was a human being who had just dreamt of being a butterfly, or a butterfly which 
had由eamt that it had become a human being. Chuang Tzu raises a big question: Can it be that my 
whole life is someone else's dream? 

（イ） Mostpeople today assumこt皿□畑江reams bg血認ぷ直迫n..,_but do rl埠釦］ resPonsible fQJ.: 

泣鈷址瞑“江臨皿This contx-adictoxy attitude reveals a flaw in the prevalent understanding of dreams. 
I think it may be more accurate to say that they belong to the cosmos as well as to the human being who 
sees them. 
④In且謳上辟匹叫瞑叩担江口）re--_n-主rn socie血逗畑．d amore s叫abl.e＿叫血de-towards uleix』』臨坦品

Before I explain what I mean by this, I would like to tell a story about dream experiences in medieval 
Japan. く中略＞ ⑤旦駆mg』迫．K立皿咄且坦』駆U泣虹凶nachi Pemods`.i几出m釦1..s-everal maior collec且四§
砥＄torieswe.e co^mpiled. T上立砧Sl\lF注2 i紅辺虹Jt)lese and C,ntainsanec埜tes. legends、a•nd
猛凶叫迄ぱ虹紘盆園］ events介0mIndia.Chin鉛皿dよ辺坦い以庄ch Buddhi9tpriest，au§ed in. t，heir sermQ咽→
All strata of society are represented in these tales. Unknown members of the lower classes as well as 
famous warriors and nobles appear in them. It is difficult to say how and when they evolved; some have 
been transmitted down to this day in the form of fairy tales and are still being modified. Although they 
are primarily didactic Buddhist episodes, they are interesting from the standpoint of depth psychology 
due to the inclusion of dreams and fantasies. 

H, Kawai, D1·ea111s, ivlyths and Feiiy Tnles in Japan., Daimon, 1995 
＊注 1 ChuangTzu•••荘子。 中国戦匡時代の思想家。 ＊注 2 USM·· 『宇治拾逍物語』 Uji Slnri Monogatariの略。

問1．二重下線部①を日本語に訳しなさい。
問2．二霊下線部②を日本語に訳しなさい。
問3．二重下線部③を日本語に訳しなさいc

問4二璽下線部④を日本語に訳しなさい。
問 5 ．二重下線部⑤を日本語に訳しなさい。
問6波線（イ）と筆者が述べる根拠について、 あなたの思うところを述べなさいc

本部分については
著作権上の制約により
掲載することができませ
ん。
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人間文化研究科臨床心理学専攻 グループ ・ ディスカッション

I、 グループ・ディスカッション課題

これからの教育領域に求められる心理職について、 さまざまな角度から話し合ってください。

II. 要旨の記述

終了後、別紙の解答用紙に今のグループ・ディスカッションの内容を簡潔に要約してください。




